
  

 

Protokoll über einen mutmaßlichen Täuschungsversuch/  

Report of suspected attempt of deception 
 

Bitte alle Felder in Druckbuchstaben ausfüllen!/ Please fill in all fields in block letters! 

Im Studienbüro zur weiteren Bearbeitung einreichen/ Submit to the Academic Office for further processing. 

 

1. Klausur / Exam  

Prüfer:in/ Examiner: 

 

Lehrveranstaltungstitel/ 

Course title:  
 

2. Studierendendaten/ Student data 

 

 

3. Angestrebter Studienabschluss/ aimed degree  

  Bachelor   Master  Diplom/ Diploma 

4. Studiengang/ course of study  

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Vorname/ First 

Name: 

Geburtsdatum/ 

Date of birth: 

Matrikelnr./ 

Student ID: 

Name/ Family 

Name: 

Telefon/ phone 

number: 

ggf. Geburtsname 

if appl.birth name: 

E-Mail/ e-mail: 

Fachsemester/ 

semester: 

Uhrzeit/ Time: 

Datum/ Date: 

BWL/ Business Administration 

 

 

Studienbüro BWL 

Wirtschaftsinformatik/ Information Systems 

Wirtschaftsingenieurwesen/ Industrial Engineering and Management 

Wirtschaftsmathematik/ Business Mathematics 

Handelslehramt/ Business and Economics (Vocational Education) 

Sonstige/ Other  



5. Inhalt des Vorwurfs/ Details of alleged cheating:  

 

 

 

 

 

 

6. Ggf. erlaubte Hilfsmittel (siehe Prüfungsdeckblatt), soweit relevant/ If applicable, any permitted resources (see exam cover 

sheet): 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. Ggf. eingezogene und unerlaubte Hilfsmittel/ If applicable, any confiscated and unauthorized resources used: 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bei Prüfung in Präsenz/ For on-site exams 

Hiermit erkläre ich/ I have been informed:  

Hiermit erkläre ich, dass mir der Vorwurf, einen Täuschungsversuch begangen zu haben, mitgeteilt wurde. Ich wurde darüber 

informiert, dass ich – entweder direkt auf diesem Formular oder spätestens binnen einer Woche im Studienbüro – schriftlich zu 

dem Vorwurf Stellung nehmen kann./ I have been informed of the allegation on attempted deception. I understand that I have 

the possibility to hand in a written response within a week, either directly on this form or as a handwritten statement addressed 

to the Academic Office. 

Ich verzichte auf die Stellungnahme./ I wish to refrain from making a statement.  

Ich habe eine Stellungnahme abgegeben./ I have already submitted a statement. 

Stellungnahme folgt innerhalb von einer Woche./ I will hand in a statement within one week. 

   

                                   

 

 

(Zeuge/Zeugin (zweite Aufsicht) falls vorhanden; bei Bedarf Namen nochmals in Druckbuchstaben vermerken)/  

(Witness (second supervisor), if available; if necessary, write the name again in block letters) 

 

 

Unterschrift Studierende/r / 

Signature of the Student 

 
 Unterschrift    Aufsicht / 

Signature Proctor 

Unterschrift Zeuge/Zeugin / 

Signature Witness 
 

Ort und Datum / Place and Date: 



8. Stellungnahme der/des Studierenden zum Täuschungsversuch/ Statement by the student regarding the attempt of 

deception 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ort und Datum/ Place and Date: Unterschrift Studierende/r / Signature of the Student:  

 

 


